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ករស�ង់មតិៃនករចូលរមួរបសម់ាតបិត        េឈ� ះឪពុកមា� យ/ Parent Name (មនិ្របាបក់ប៏ាន)៖ _________________ 
 

េតេលកអ�កយល់ថាសលរបស់េយងផ�ល់បរយិាកសស� គមនច៍ំេពះ

ឪពុកមា� យ ែដរឬេទ?/ Do you feel our school provides a 
welcoming environment for parents?     
_____ ផ�ល់/ Yes _____ អតផ់�ល់េទ/ No 

េតសលែតងែតជ្រមាប្របាប់េលកអ�កអំពីសកម�ភាពៃនករចូល

រមួរបស់ឪពុកមា� យ ែដឬេទ?/ Are you kept informed about 
parent involvement activities by the school?    
 _____ ្របាប/់ Yes   _____ អត្់របាប/់ No 

េតអ�ីេទែដលអចឱ្យេលកអ�កចូលរមួ អង�្របជុំ សិក� សល និង សកម�

ភាព ស្រមាប់មាតបិត?/ What would enable you to participate 
in parent meetings, workshops, and activities? 
(គូសអ�ីៗែដលពកព់ន័�ទងំអស់) 

____ករជួយ េមលេក�ង/Childcare Assistance  

____ករជួយ ផ�ល់យានជំនិះ/Transportation Assistance 

____្របជុំេនេពល្រពឹក/Morning Meetings (៨:១៥ – ១១ ្រពឹក) 

____្របជុំេនេពលល� ច/Evening Meetings (៦ – ៧:៣០ យប)់ 

____អចេមលពត័ម៌ានតមអុិនធរ័ណិត/Access to information 
online 

____មានជំនួយបកែ្របភាស/Additional Translation 
Support/Interpreters 

____េផ្សងេទៀត/Other (សូមពន្យល់) _____________________ 

េតេលកអ�កចងឱ់្យេគេ្រប្របាក់ជំនួយរបស់ច្បោប ់Title I េនសល

របស់កូនេលកអ�ក េដយវធិីណា?/ How would you like the 
Title I Parental Involvement funds used at your child’s 
school? (គូសអ�ីៗែដលពកព់ន័�ទងំអស់) 

____សិក� សលស្រមាប់មាតបិត/Parent workshops 

____េសៀវេភស្រមាបម់ណ� លផ�ល់ពត័ម៌ានស្រមាប់មាតបិត/
Parent Resource Center books 

____ កុំព្ូយទ័រស្រមាបម់ណ� លផ�ល់ពត័ម៌ានស្រមាប់មាតបិត/
Parent Resource Center computer   

____ េសៀវេភស្រមាបឪ់ពុកមា� យអនជាមយួកូន/Books for 
parents to read with their children 

____ ឯកសរស្រមាប់រដូវេក�  ស្រមាប់េ្របេនផ�ះ/Summer 
materials for use at home  

____េផ្សងេទៀត/Other (សូមពន្យល់) ___________________ 

 េតអ�េីទែដលអចឱ្យេលកអ�កបេង�នករចូលរមួ ក�ុងករេធ�េសចក�ី
សេ្រមច និង ករសេ្រមចបានៃនករសិក្សោ េនសលរបស់កូនេលក

អ�ក/What would help you participate more in decision-
making and the overall academic achievement in your child's 
school?  
 ___ ករេលកទឹកចិត�បែន�មពីសលឱ្យចូលរមួ/More encouragement 

from the school to get involved 
 ___ ពត័ម៌ានបែន�មអំពីករចូលរមួ/More information on how to 

get involved  
 ___ ពត័ម៌ានបែន�មអំពីប�� សលេដម្បយីកមកេដះ្រសយ/More 

information about school issues to be addressed 
 ___ ឱកសបែន�មេទៀតេដម្ប្ីរបាបព់ីេយាបល់របស់ខ�ុ ំអំពីប�� សល/

More opportunities to share my opinion about school 
issues 

5េតសិក� សលអំពី្របធានបទអ�ីែដលមានអត�្របេយាជនប៍ំផុត

ស្រមាប់េលកអ�កជួយ ដល់ករសិក្សោរបស់កូនេលកអ�ក?/What 
Parent Workshop topics would be most helpful for you to 
support your child’s education? 

6េតវធិីអ�ីែដល េលក្រគ�អ�ក្រគ� និង បុគ�លិកសល អចែកលម�ទំនាកទ់ំនងរបស់េលកអ�កជាមយួសល និង ផ�ល់តៃម�ដល់អ�ីែដលេលកអ�ក

អចជួយ /How can teachers and school staff improve your connection to the school and value what you have to offer? 

 

 

(សូមេ្របទពំរ័ខងេ្រកយស្រមាបេ់យាបល់បែន�ម) 
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